
Lea este manual antes de utilizar el escáner.

Guía de funcionamiento y configuración
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FCC REGULATIONS (For 120V model)
Check Reader, Model M112010/M112030/M112040/M112060/M112100/M112120
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Use of shielded cable is required to comply with class B limits in Subpart B of Part 15 of FCC Rules.
Do not make any changes or modifications to the equipment unless otherwise specified in the manual. If such changes 
or modifications should be made, you could be required to stop operation of the equipment.
Canon U.S.A. Inc.
One Canon Park, Melville, NY 11747, U.S.A.
Tel. No. (800)652-2666

RADIO INTERFERENCE REGULATIONS (For 120V models)
This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital apparatus
as set out in the interference-causing equipment standard entitled “Digital Apparatus”, ICES-003 of the
Industry Canada.

RÈGLEMENT SUR LE BROUILLAGE RADIOÉLECTRIQUE (For 120V 
models)
Cet appareil numérique respecte les limites de bruits radioélectriques applicables aux appareils numériques de Classe 
B prescrites dans la norme sur le matériel brouilleur: “Appareils Numériques”, NMB-003 édictée par l’Industrie Canada.

Programa internacional de equipamiento de oficinas ENERGY STAR®

Como empresa participante en el programa ENERGY STAR®, Canon Electronics Inc.
garantiza que este aparato cumple las normas del Programa ENERGY STAR® sobre uso eficiente de 
la energía eléctrica.

El programa internacional ENERGY STAR® para equipos de oficina es un programa internacional que promueve el 
ahorro de energía en el uso de ordenadores y otros equipos de oficina.
El programa respalda el desarrollo y la difusión de productos con funciones que reduzcan eficazmente el consumo de 
energía. Es un sistema abierto en el que las empresas pueden participar voluntariamente. Los productos destinatarios 
del programa son equipos de oficina como ordenadores, monitores, impresoras, aparatos de fax, copiadoras y 
escáneres. Las normas y los logotipos son uniformes en todas las naciones participantes.

Este modelo no incorpora “opciones de configuración” para la gestión de energía.

Sólo para la Unión Europea (y la EEA).
Este símbolo indica que este producto no debe desecharse con los desperdicios del hogar, de acuerdo 
con la directiva WEEE (2002/96/EC) y con la legislación nacional. Este producto debería entregarse en 
uno de los puntos de recogida designados, como por ejemplo, intercambiando uno por otro al comprar 
un producto similar o entregándolo en un lugar de
recogida autorizado para el reciclado de equipos electrónicos (EEE). La manipulación inapropiada de este 

tipo de desechos podría tener un impacto negativo en el entorno y la salud humana, debido a las sustancias 
potencialmente peligrosas que normalmente están asociadas al EEE. Al mismo tiempo, su cooperación a la hora de 
desechar correctamente este producto contribuirá a la utilización efectiva de los recursos naturales. Para más 
información acerca de dónde puede desechar el equipo para su reciclado, póngase en contacto con las autoridades 
locales, con las autoridades encargadas de los desechos, con un plan WEEE autorizado o con el servicio de recogida 
de basuras para hogares. Si desea más información acerca de la devolución y reciclado de productos WEEE, visite la 
web 
www.canon-europe.com/environment.
(EEA: Noruega, Islandia y Liechtenstein)

Für EMVG
Dieses Produkt ist zum Gebrauch im Wohnbereich, Geschäfts-und Gewerbebereich sowie in Kleinbetrieben 
vorgesehen.

NOMBRES DE LOS MODELOS
Pueden proporcionarse los siguientes nombres para la normativa de seguridad en cada una de las regiones de venta 
de esta Escaner de documentos.
CR-150: Model M112010/M112030
CR-120: Model M112040/M112060
CR-120 UV: Model M112100/M112120
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Marcas comerciales
• Canon y el logotipo de Canon son marcas comerciales registradas de Canon 

Inc. en los Estados Unidos y es posible que también sean marcas 
comerciales o marcas comerciales registradas en otros países.

• imageFORMULA es una marca comercial de CANON ELECTRONICS INC.
• Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows 7, Windows 8.1 y Windows 10 

son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de Microsoft 
Corporation en los Estados Unidos y en otros países.

• Las capturas de pantalla de productos de Microsoft se han vuelto a imprimir 
con permiso de Microsoft Corporation.

• Adobe, Acrobat y Adobe Reader son marcas comerciales registradas o 
marcas comerciales de Adobe Systems Incorporated en los Estados Unidos 
y otros países.

• Otros nombres de productos o empresas que aparezcan en este documento 
son o pueden ser marcas comerciales de sus respectivos propietarios.

• Ranger es una marca comercial de Silver Bullet Technology, Inc.
• ISIS es una marca comercial registrada de EMC Corporation en los Estados 

Unidos.

Copyright
Copyright 2016 de CANON ELECTRONICS INC. Reservados todos los derechos.
Queda prohibida la reproducción de cualquier parte de esta publicación, así como su transmisión, de ninguna forma 
ni por ningún medio, ya sea electrónico o mecánico, como la fotocopia o la grabación, o mediante cualquier sistema 
de almacenamiento o recuperación de datos sin la autorización previa por escrito de CANON ELECTRONICS INC.

Advertencia de reproducción
Este dispositivo está diseñado para ser utilizado conforme a la legalidad establecida, incluidas (pero sin limitación) las 
leyes de copyright y contra la falsificación, así como las leyes en materia de seguridad nacional.
Si se descubre que una persona ha reproducido cualquier material del que se indica a continuación 
(independientemente de si dicha reproducción ha sido intencionada o no) con el fin de utilizarlo como si se tratara de 
un original, esa persona puede ser procesada de conformidad con las leyes y normativas aplicables.
• Papel moneda o billetes bancarios (nacional y divisa)
• Sellos de correos, timbres fiscales u otros sellos similares
• Certificados de acciones, certificados de bonos, pagarés, cheques u otros 

certificados de valor
• Pasaportes, licencias u otros certificados o documentos emitidos por 

dependencias o representantes del gobierno
Esta lista no es exhaustiva.
Canon no es responsable del uso que un individuo particular haga de este escáner. 
Tenga en cuenta que cierta propiedad intelectual está protegida por las leyes de derechos de autor y, en consecuencia, 
el material protegido por copyright no se puede reproducir sin el consentimiento expreso del titular del copyright a 
excepción de uso personal o doméstico, y bajo circunstancias limitadas.

Exclusiones
La información contenida en este documento está sujeta a cambios sin previo aviso.

CANON ELECTRONICS INC. NO OTORGA GARANTÍA ALGUNA RESPECTO DEL CONTENIDO DE ESTE MATERIAL, YA 
SEA EXPRESA O IMPLÍCITA, SALVO EN LA MEDIDA QUE AQUÍ SE ESPECIFICA, INCLUIDAS ENTRE OTRAS, LAS 
GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD, ADECUACIÓN PARA UN FIN PARTICULAR DE USO FRENTE A VIOLACIÓN DE 
PATENTE. CANON ELECTRONICS INC. NO SE HACE RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO O PERJUICIO, YA SEA 
EMERGENTE, INDIRECTO, ESPECIAL O INHERENTE DE CUALQUIER NATURALEZA, NI DE LAS PÉRDIDAS NI 
GASTOS QUE SE DERIVEN DEL USO DE ESTE MATERIAL.

CANON ELECTRONICS INC. NO SE RESPONSABILIZA DEL ALMACENAMIENTO Y GESTIÓN DE LOS DOCUMENTOS 
ESCANEADOS CON ESTE PRODUCTO, NI DEL ALMACENAMIENTO Y GESTIÓN DE LOSDATOS RESULTANTES DE 
IMÁGENES ESCANEADAS.
SI DESEA ELIMINAR LOS ORIGINALES DE LOS DOCUMENTOS ESCANEADOS, USTED, COMO CLIENTE,
ES RESPONSABLE DE INSPECCIONAR LAS IMÁGENES ESCANEADAS Y DE VERIFICAR QUE LOS DATOS ESTÉN 
INTACTOS.
LA MÁXIMA RESPONSABILIDAD DE CANON ELECTRONICS INC. SEGÚN LO DISPUESTO EN ESTA GARANTÍA SE 
LIMITA AL PRECIO DE COMPRA DEL PRODUCTO CUBIERTO POR LA GARANTÍA.
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Asegúrese de que tenga todos los elementos que se muestran a continuación. 
Compruebe todos los artículos que ha extraído de la
caja. Si falta algún artículo, póngase en contacto con su distribuidor local 
autorizado Canon.

Embalaje: Contenido de la caja

CR-150/CR-120

Disco Cable de 
alimentación

Garantía*2

Cable de 
interfaz USB

*1 El cable de alimentación varía en función del país de 
compra.

*2 Sólo para EE.UU. y Canadá.

Guía de funcionamiento y 
configuración

Cable de 
alimentación*1

Protector de 
tarjetas
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INTRODUCCIÓN

Gracias por comprar la lectora de cheques Canon CR-150/CR-120.
Lea detenidamente este manual antes de utilizar el aparato para familiarizarse 
con sus prestaciones y aprovechar al máximo sus
numerosas funciones. Salvo indicación contraria, en este manual CR120 se 
utilizan tanto para el modelo CR-120 como el modelo CR-120 UV.

Manuales del CR-150/CR-120
Con el CR-150/CR-120 se suministran los siguientes manuales. Léalos 
atentamente antes de utilizar el escáner. (La Guía de funcionamiento y 
configuración se extrae del Manual de usuario.) Existe un manual electrónico 
guardado como archivo PDF en el disco suministrado, y que requiere Adobe 
Reader para abrirse. (Puede descargar Adobe Reader del sitio Web de 
Adobe.)

Guía de funcionamiento y configuración (Este manual)
Describe el procedimiento de instalación del CR-150/CR-120 para escanear. 
Configure el CR-150/CR-120 según se indica en la Guía de operación y 
configuración. Para obtener detalles sobre el CR-150/CR-120, consulte el 
manual de usuario (manual electrónico).

Manual del usuario (manual electrónico): Suministrada con el escáner/
manual electrónico
Describe cómo utilizar el escáner e incluye instrucciones para la configuración 
de los ajustes del escáner, así como información de manejo, mantenimiento y 
resolución de problemas.

Símbolos utilizados en este manual
Los siguientes símbolos se utilizan en este manual para explicar los 
procedimientos, restricciones, precauciones para el manejo y las instrucciones 
que deben observarse por motivos de seguridad.

ADVERTENCIA
Indica una advertencia relativa a operaciones que pueden ocasionar lesiones 
personales o incluso la muerte si no se realizan correctamente. Para utilizar el 
escáner de forma segura, preste especial atención a estas advertencias.

PRECAUCIÓN
Indica una precaución relativa a las operaciones que podrían provocar 
lesiones a las personas o daños a la propiedad si no se realizan 
correctamente. Para utilizar el escáner de forma segura, preste especial 
atención a estas precauciones.

IMPORTANTE
Indica requisitos y restricciones operativas. Lea estos puntos detenidamente 
para utilizar el escáner correctamente y evitar dañarlo.

AVISO
Indica una aclaración a una operación, o bien contiene descripciones 
adicionales de un procedimiento. Se recomienda encarecidamente leer estas 
notas.
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Las siguientes aplicaciones de software están disponibles en el sitio web.
Hay 3 aplicaciones de software utilizables.
Para consultar la información de soporte de software más reciente,visite la 
página Productos en el sitio web de Canon.

ISIS / TWAIN / Controlador Canon
El Controlador ISIS/TWAIN es el controlador conforme a la norma ISIS/
TWAIN.
El Controlador Canon es el controlador estándar y original de Canon. 
Necesitará este controlador para poder utilizar Scanning Utility.

Scanning Utility
Canon Scanning Utility es una aplicación que permite escanear, guardar 
archivos, ver imágenes, imprimir y realizar otras muchas funciones. Tras 
instalar el software de utilidad, se instala un controlador de escáner 
dedicado.

Ranger
Ranger es un software de API. Para obtener información detallada, consulte 
las Instrucciones (manual electrónico).

IMPORTANTE
• Scanning Utility incluye un controlador de dispositivo para que Windows pueda 

reconocer el CR-150/CR-120. Instale Scanning Utility antes de conectar el CR-150/
CR-120 al equipo.

• Es posible que algunas de las funciones que se mencionan en este manual no 
puedan utilizarse en algunas aplicaciones.

Instalación de Scanning Utility
Siga las instrucciones que figuran a continuación para instalar Scanning Utility 
y el controlador dedicado.

AVISO
El controlador de escáner dedicado se instala una vez que se ha instalado Scanning 
Utility.

A Encienda el PC e inicie una sesión en Windows.

IMPORTANTE
Asegúrese de que inicia una sesión como Administrador.

B Descargue el software utilizable desde el sitio web de Canon.
Después de ejecutar el archivo descargado, siga las instrucciones que 
aparecen en pantalla para completar la instalación.

IMPORTANTE
• La pantalla mostrada, el tipo y el nombre del archivo y de la carpeta serán 

diferentes dependiendo de su entorno o propósito. Estos elementos deben ser 
reemplazados según sea necesario.

• Es posible que al término de la instalación tenga que reiniciar el equipo según el 
sistema operativo que utilice. Si fuese necesario, reinicie el equipo.

Instalación del software
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La única forma de conectar el escáner al ordenador es mediante un cable USB.

PRECAUCIÓN
• No apague el escáner ni retire el cable de interfaz cuando esté ejecutándose 

la aplicación.
• Apague el equipo y el escáner antes de cambiar el cable.

Conexiones USB

periféricos del ordenador
Conecte el escáner y el ordenador mediante el cable USB suministrado o 
mediante un cable USB 2.0 de alta velocidad.

AVISO
Conecte el conector tipo B (cuadrado) del cable USB al escáner, y el conector tipo 
A (plano) al puerto USB del equipo.

Conecte el escáner y los periféricos del ordenador
Conecte el escáner y los periféricos del ordenador mediante el cable USB 
suministrado o mediante un cable USB 2.0 de alta velocidad.

Conexión del escáner a un equipo

Conector USB
(Tipo A)

Conector USB
(Tipo B)

Cable USB

Conector USB

Concentrador
USB

Conector USB
(Tipo A)

Conector USB
(Tipo B)

Cable USB
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Conexión del cable de alimentación
Conecte el cable de alimentación.
Asegúrese de que sólo utiliza el cable de alimentación suministrado con el 
escáner.

ADVERTENCIA
Tome estas precauciones al conectar el cable de alimentación. De no hacerlo, 
podría provocar fuego o descargas eléctricas.
• No sujete el conector con las manos húmedas o mojadas.
• No conecte nunca el escáner a una regleta de múltiples conectores.
• No enrolle ni ate el cable de alimentación, ya sea sólo o alrededor de otro 

objeto. Conecte el enchufe correctamente a la toma eléctrica.
• Utilice únicamente el cable de alimentación y el enchufe que se suministra con 

el escáner.
• Conéctelo sólo a una toma eléctrica con la tensión y la frecuencia indicadas 

(100-120 V, 60 Hz o 220-240 V, 50/60 Hz, según su región).
• No conecte el escáner a una toma eléctrica compartida con otro dispositivo. 

Si utiliza un cable alargador, asegúrese de que éste cumple con los requisitos 
de corriente del escáner.

Siga los procedimientos indicados a continuación para encender o apagar el 
escáner.

Encendido
A Para encender el escáner, pulse el botón de encendido.

Al encender el equipo, el botón de encendido parpadea lentamente y, a 
continuación, la luz azul se mantiene fija.

IMPORTANTE
Si el escáner no funciona, o el LED continua parpadeando, existe un problema con 
el escáner. Apague el escáner y póngase en contacto con su distribuidor local 
autorizado o con un servicio técnico de Canon para reparar el escáner.

ADVERTENCIA
Si oye ruidos extraños, detecta humo o una temperatura no habitual, percibe 
vibraciones o huele a algo inusual alrededor del escáner, apáguelo 
inmediatamente y desconecte el cable de alimentación de la toma eléctrica. 
Póngase en contacto con su distribuidor local autorizado de Canon o 
representante de mantenimiento para reparar el escáner.

Encendido y apagado
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B Encienda el equipo.

C Windows reconocerá el CR-150/CR-120 como hardware nuevo y la 
instalación se iniciará automáticamente.

AVISO
El CR-150/CR-120 se registrará como “CANON CR-150 USB” o “CANON CR-120 
USB” en el directorio Dispositivo de imágenes.

Apagado
A Mantenga presionado el botón de encendido para apagar la 

alimentación.

PRECAUCIÓN
Por su seguridad, desconecte el conector de alimentación de la toma eléctrica 
si no va a utilizar el escáner durante largo tiempo.

AVISO
La configuración de apagado automático del escáner está activada de forma 
predeterminada, por lo que el escáner se apagará automáticamente si no se utiliza 
en 4 horas.
Para obtener más información acerca de cómo desactivar esta configuración, 
consulte la p. 40 de las Manual del usuario (manual electrónico).

Para obtener más información acerca del operaciones, consulte la p. 32 de las 
Manual del usuario (manual electrónico).

 (Windows 7)

Alimentación y escaneado de 
documentos
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En esta sección se describe cómo preparar el cartucho de tinta para que 
pueda utilizar el imprinter para imprimir texto o un mapa de bits en los 
documentos escaneados.

Acerca del cartucho de tinta
El cartucho de tinta no se incluye con el escáner. Adquiera un cartucho de tinta 
por separado, como se indica a continuación.

Cartuchos de tinta compatibles: 

IMPORTANTE
Estos cartuchos de tinta están disponibles durante 5 años desde que se deja de 
producir el producto.

Colocación del cartucho de tinta
El cartucho de tinta debe estar instalado para poder imprimir. Instale el 
cartucho de tinta siguiendo este procedimiento.

IMPORTANTE
• Para instalar el cartucho de tinta, apague el escáner antes de retirar la cubierta 

superior. Una vez instalado el cartucho de tinta, vuelva a colocar la cubierta 
superior y encienda el escáner de nuevo.

• Agote el cartucho de tinta abierto lo antes posible. Si transcurre mucho tiempo 
desde que se abrió el cartucho, éste deberá limpiarse con mayor frecuencia.

A Retire la cubierta superior.

B Al abrir la unidad de limpieza de los inyectores, puede ver el 
portacartuchos.

C Retire el cartucho de tinta de su bolsa.

IMPORTANTE
No toque los contactos del cartucho de tinta. Podría producirse un contacto 
eléctrico defectuoso y reducir la calidad de impresión.

Preparación del cartucho de tinta

Región Cartucho de tinta

North America/ 
South America

PG-145/ 145XL, 245/ 245XL

EU PG-445/ 445XL, 545/ 545XL

Asia/ Oceania PG-645/ 645XL, 745/ 745XL

Contactos

Boquilla de inyección de 
tinta

Etiqueta
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D Sujete la etiqueta y retire la cinta que cubre la boquilla de inyección 
de tinta.

IMPORTANTE
No toque la boquilla de inyección de tinta ni los contactos después de retirar 
la etiqueta y la cinta.

E Coloque el cartucho de tinta como se indica en la ilustración 
siguiente.

PRECAUCIÓN
No toque el contacto eléctrico del carro. Si lo hace, se puede producir un 
funcionamiento anómalo.

AVISO
No utilice más de un cartucho por rotación. Si lo hace, las aplicaciones no podrán 
comprobar el nivel de tinta con precisión.

F Empuje el cartucho de tinta en la dirección de la flecha hasta que 
encaje en su sitio.

IMPORTANTE
Asegúrese de que el cartucho de tinta está correctamente colocado.

G Cierre la unidad de limpieza de los inyectores.

H Vuelva a colocar la cubierta superior con cuidado.
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Instrucciones de seguridad importantes

Manipulación

ADVERTENCIA
■ No instale ni utilice el escáner en las proximidades de sustancias 

inflamables, como alcohol, disolvente o benceno, ni ningún otro tipo de 
solución volátil.

■ No dañe ni modifique nunca el cable de alimentación y no coloque sobre él 
objetos pesados.

■ Asegúrese siempre de que tiene las manos secas cuando vaya a manipular 
el cable de alimentación o el enchufe. No sujete el conector con las manos 
húmedas o mojadas.

■ No conecte nunca el escáner a una regleta de múltiples conectores.
■ No enrolle ni ate el cable de alimentación ya sea sólo o alrededor de otro 

objeto. Conecte el enchufe correctamente a la toma eléctrica.
■ Utilice únicamente el cable de alimentación y el enchufe que se suministra 

con el escáner.
■ No intente nunca desmontar ni modificar el escáner.
■ No utilice nunca productos inflamables en aerosol cerca del escáner.
■ Antes de limpiar el escáner, apáguelo y desconecte el cable de 

alimentación de la toma eléctrica.
■ Para limpiar el exterior del escáner, utilice un paño bien escurrido 

ligeramente humedecido en agua.
■ Si oye un sonido extraño, ve humo o detecta un calor poco habitual, siente 

vibraciones o huele algo raro en el escáner, apague la energía 
inmediatamente y desconecte el cable de alimentación del enchufe. 
Póngase en contacto con su distribuidor local autorizado de Canon o con el 
representante de mantenimiento para reparar el escáner.

■ Manipule el escáner con cuidado. Evite un manejo inadecuado que pueda 
causar golpes y vibraciones en el escáner. Si cree que el escáner ha sufrido 
daños de manera accidental, apague la energía inmediatamente y 
desconecte el cable de alimentación del enchufe.
Póngase en contacto con su distribuidor local autorizado de Canon o con el 
representante de mantenimiento para reparar el escáner.

■ Antes de trasladar el escáner, siempre deberá apagarlo y desconectar el 
cable de alimentación de la toma eléctrica.

■ Este producto emite flujo magnético de bajo nivel. Si utiliza un marcapasos 
y advierte alguna anomalía, aléjese de este producto y consulte a su 
médico.

PRECAUCIÓN
■ Para evitar daños en el escáner, no lo coloque nunca sobre superficies 

inestables o sometidas a vibraciones. Si lo hace, el escáner podría caerse y 
provocarle heridas.

■ Para evitar recalentamientos y la aparición de fuego, no bloquee nunca los 
orificios de ventilación situados en la parte posterior del escáner.

■ Mantenga todos los líquidos, bebidas o cualquier tipo de fluido, así como 
grapas, collares u otros objetos metálicos, alejados del escáner. Si derrama 
líquido o cae accidentalmente un objeto metálico en el interior del escáner, 
apáguelo inmediatamente y desconecte el cable de alimentación de la toma 
eléctrica. Póngase en contacto con su distribuidor local autorizado de 
Canon o representante de mantenimiento para reparar el escáner.

■ No instale nunca el escáner en lugares húmedos o polvorientos. Si lo hace, 
podría provocar fuego o descargas eléctricas.

■ No coloque nunca objetos pesados sobre el escáner, ya que dichos objetos 
podrían caerse y provocarle heridas.

■ Cuando desconecte el cable de alimentación, agárrelo por el cabezal del 
enchufe. No intente nunca desconectar el cable de alimentación de la toma 
eléctrica tirando del cable de alimentación. De hacerlo, los hilos interiores 
del cable podrían resultar dañados o quedar expuestos y ocasionar un 
incendio o una descarga eléctrica.

■ Mantenga despejada de obstáculos la zona circundante a la toma eléctrica 
para poder desconectar el cable de alimentación fácilmente en cualquier 
momento.

■ No derrame nunca agua ni soluciones volátiles (alcohol, benceno o 
disolvente) sobre el escáner. Si lo hace, podría provocar fuego o descargas 
eléctricas.

■ Cuando no se vaya a utilizar el escáner durante un espacio prolongado de 
tiempo, desconecte el cable de alimentación de la toma eléctrica.

■ Evite llevar ropa holgada, joyas que cuelguen, corbatas larga o incluso pelo 
largo que pudiera enredarse con las piezas móviles, especialmente con los 
rodillos que transportan el papel hacia el interior del escáner. En el caso de 
que cualquiera de estos objetos quede enredado con las piezas móviles, 
desconecte el cable de alimentación de la toma eléctrica para detener el 
escáner.

■ Tenga cuidado al cargar un documento o eliminar un atasco de papel. 
Podría sufrir cortes en los dedos con los bordes del papel.

■ No abra la cubierta de mantenimiento mientras el escáner está en 
funcionamiento. Si lo hace, podría producirse un error de funcionamiento o 
sufrir heridas.

■ No toque las patillas ni los contactos del conector del escáner con las 
manos. Si lo hace, podría producirse un error de funcionamiento.

■ Durante la alimentación de los documentos, no toque nada salvo los 
botones de funcionamiento.

■ No ponga el escáner boca abajo. La tinta podría salirse del depósito de 
evacuación de tinta.

■ Está prohibido realizar operaciones con el escáner cerca de equipos 
electrónicos.
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Lugar de instalación

Para utilizar y reparar el escáner en condiciones idóneas y suministrarle una 
ventilación adecuada, asegúrese de que deja suficiente espacio alrededor de 
éste, como se indica en la ilustración anterior.

Evite colocar el escáner en los siguientes lugares: Si lo hace, podría provocar 
errores de funcionamiento y afectar negativamente al escáner o al PC.
• Lugares expuestos a la luz solar directa

Si no es posible evitar su instalación en estos lugares, ponga una cortina u 
otro objeto similar que proporcione sombra al escáner.

• Lugares donde exista polvo y humo
El polvo y el humo del tabaco afectan negativamente a los componentes 
internos del escáner.

• Cerca de un grifo, una fuente de calor, vapor de agua o en un área, como un 
laboratorio, por ejemplo, en el que esté expuesto a gas amoniaco, disolvente 
u otros productos químicos volátiles

• Somete al objeto a un exceso de vibraciones y golpes
• Lugares sometidos a cambios rápidos de temperatura o humedad

La formación de condensación en el interior del escáner podría deteriorar la 
calidad de la imagen. Coloque el escáner en una habitación en que la 
temperatura y la humedad se encuentren dentro de los siguientes rangos de 
valores:
Temperatura ambiente: de 10°C a 32,5°C (de 50°F a 90,5°F)
Humedad relativa: del 20% al 80% de humedad relativa

Utilice el entorno de utilización recomendado para el cartucho de tinta 
cuando utilice la impresión suplementaria.

• Cerca de equipos electrónicos o equipos pesados que generen campos 
magnéticos fuertes, como altavoces, televisores y aparatos de radio.

Alimentación eléctrica
• Conéctelo sólo a una toma eléctrica con la tensión y la frecuencia indicadas 

(100-120 V, 60 Hz o 220-240 V, 50/60 Hz, según su región).

• Asegúrese de que el escáner está conectado a una toma eléctrica 
independiente. No conecte el escáner a una toma compartida con otros 
dispositivos. Si utiliza un cable alargador, asegúrese de que éste cumple con 
los requisitos de corriente del escáner.

• Si tiene alguna duda sobre la alimentación eléctrica, póngase en contacto 
con su distribuidor local autorizado o con un servicio técnico de Canon para 
que le informe al respecto.

• No coloque nunca ningún objeto sobre el cable de alimentación; absténgase 
también de pisar el cable de alimentación.

• No enrolle el cable de alimentación alrededor de otro objeto, como, por 
ejemplo, la pata de una mesa.

• No pegue tirones del cable de alimentación. Cuando desconecte el cable de 
alimentación, agárrelo por el cabezal del enchufe.

• Mantenga despejada de obstáculos la zona circundante a la toma eléctrica.
• No lo conecte a tomas eléctricas con otros dispositivos eléctricos. Si utiliza 

una alargadera, asegúrese de que ésta cumple con los requisitos de 
corriente del escáner.

• Desmontar y/o volver a montar el adaptador de CA es muy peligroso y no se 
debe intentar bajo ningún concepto.

• No coloque objetos pesados encima del adaptador de CA ni del cable de 
alimentación. No coloque ni el adaptador ni los cables en un lugar en el que 
alguien pueda pisarlos.

• No utilice el cable de alimentación sin desenrollarlo totalmente.
• No tire directamente del cable de alimentación. Para extraer el enchufe de la 

toma eléctrica, agarre el enchufe directamente y tire de él.
• Mantenga la zona en torno al enchufe de alimentación libre de objetos para 

poderlo desconectar rápidamente en caso de emergencia.
• Use únicamente el adaptador de CA que se suministra con el producto. No 

use el adaptador de CA del escáner con ningún otro producto.
• Si tiene alguna pregunta con respecto al adaptador de CA, póngase en 

contacto con su distribuidor local autorizado de Canon o representante de 
mantenimiento.

100 mm (3.9")

100 mm (3.9")
100 mm (3.9")

100 mm (3.9")
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Desplazamiento del escáner
Cuando vaya a trasladar la CR-150/CR-120, sujétela firmemente con ambas 
manos y transpórtela con cuidado. No sujete el escáner por el tope de salida 
o el protector de tarjetas. El escáner pesa aproximadamente 3,2 kg (7,05 
libras).

ADVERTENCIA
Al mover el escáner, deben considerarse las siguientes advertencias
-Apagar el escáner
-Presionar el tope de salida para almacenarlo y asegurar que la bandeja de 
alimentación de documentos quede cerrada
-Retirar los siguientes componentes
(El protector de tarjetas, los cables de la interfaz y el adaptador de CA)
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